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M MAGNA

Magna PT B.V. & Co. KG

Hemann-Hagenmeyer-5tr. 1, 74199 Untergruppenbach Deﬁvery no. / Date: 7206164 / 18.11.2019

GETRAG S.P.A. Purch, ord. no.: 5500039863
PLANT MODUGNO Purch. ord. Date:
VIA DEI CICLAMINI 4 Supplier's no.: 0000008003
70026 MODUGNO Order no. / Date: 30020568 / 13.09.2017
ITALIEN Customer no.: 10005593
Consignes: 30005665
Packager Int. Cons.:
01 Serie
Person in charge: Knorr, Hr.

Tel. no. / Fax: 09841/407-6133 / 09841/407-6114
loading station: 14248

Delivery note

Weights (gross/net)

Gross weight  1.597,800 KG Net weight 1.339,200 KG Volumes 2,160 M3

ltem Material Quantity Weight
Description

000010 2510200912 7.200 PC 1.339,200 KG
Clutch Actuator Pump
Customer article number: 2510200912Position1

900001 TBA-520921 6 PC 90 KG
MULTI-PATH PALLET WOOD/STEEL 600x800

900002 TBA-520880 120 PC 155 KG
VDA KLT-CONTAINER 4315R

900003 TBA-550528 6 PC 14 KG

VDA KLT Pallet Cover A0B08 DKG
terms of dispatch: 08 Truck Forwarder I?_)O 2S @9 Q L\

terms of delivery: FCA Bad Windsheim SQ_D %91 iISTZ¥ I

s n“"\!' E':"?‘EAGEL S.I‘.l-

U oa s

LICETTALIQNE MERCE

Qu-mtita dichiarata: 12@0

C rantitd effuttva:
3 yo hmb.laggio: 6
Quantita (mballl: é
(+3 afle schede diimbalig:
ollo:
7231 19

Magna PT B.V. & Co. KG Kommanditgesellschaft mit Sitz in Handelsregister Niederlande  Bankverbindunag:
Hermann-Hagenmeyer-Strafe 1 Untergruppenbach Firmennr. 65999568 Commerzbank AG

74199 Untergruppenbach Amtsgericht Stuttgart HRA 104271 Geschéftsfihrer; DE10 6048 0008 0502 1923 00
Deutschland Pers. haftende Ges.: Magna PT Sandro Morandini BIC: DRESDE FF 604
www.magna.com Management B.V. mit Satzungssitz Thomas Klett

in Amsterdam und Verwaltungssitz
in Untergruppenbach
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GR/ISSUE SLIP
VENDOR  -PLANT: 0004
-NO: 0oooooso0a

Magna PT B.V. & Co. KG
Burgbernheimer Strasse &
D-91438 BAD WINDSHEIM

SHPMT.REF.NO. : 246206
RECIPIENT
MAGNA PT S.p.A.

VIA DET CICLAMINI 4
1-70026 MODUGND

-PLANT-CUST: 0100
-NUMBER: 30005665

o

e

19.11.2019-07:43
Page 01.1
UNLOADING POINT:; 14248
STORAGE LOCATION:
POINT OF CONSPTN:
SHIPPING TYPE:
CARRIER:

-NUMBER:

Truck (Custome
Schweitzaer

DEUTSCHLAND SHPMT-GRS WEIGHT: 20.594
CONTAINER 1ID: LB SC 297

DN-NO REF.NG. -CUST. QrY UoM U/C DESCRIPTION OF DELIVERY PUR.ORD.NO.
-DATE REF.NO. -VENDOR ADDIT.DATA-VENDOR -
~ITH PACK.MATL -OTY -NUMBER CUST HAX. NO. -NUMBER VENDOR CONSIGNMENT
7206090 2510311661 360 PC S/ Clutch Housing cpl 5500039229
21.11.2019 2510311661 Gérg, Hr. 09841/407-6163 / 09841/407-614
010 p: 12 - ¥ 0 TBA-501494

27 72 - X 0 TBA-501712
7206155 2500332300 150 PC S/ Clutch Housing 5500037583
19.11.2019 2500332300 Gorg, Hr. 09841/407-6163 / 09841/407-614
010 P: 5 - ¥ 30 TBA-5014594

P: 30 - X 0 TBA-501543
7206156 2500326401 90 PC S/ Clutch Housing 5500034501
19.11.2019 2500326401 Gorg, Hr. 09841/407-6163 / 09841/407-614
010 Py 3 - X 30 TBA-501494

P: 18 - X 0 TBA-501622
7206157 2500326202 70 PC S/ Transmission Housing 5500039203
19.11.2019 2500326202 Gorg, Hr. 09841/407-6163 / 09841/407-614
010 P: 2 - X 3 TBA-501494

B 12 - X 0 TBA-501623
7206158 2500643600 210 PC S/ Transmission Housing Chart 5500034311
26.11.2019 2500643600 Gorg, Hr. 09841/407-6163 / 09841/407-614
010 p: 6 - X 3B TBA-501494

P: 36 - X ¢ TBA-501492
7206159 2510630003 100 PC S/ Transmission Housing cpi 5500043068
02.12.2019 2510311480 Gorg, Hr. 09841/407-6163 / 09841/407-614
010 P: 4 - X 25 TBA-501494

P: 24 - X 0 TBA-501711
7206160 0550722441 1.680 PC S/ Hub System 1lst/7th Gear cpl 5500039817
20,11.2019 0550722441 Gorg, Hr. 09841/407-6163 / 09841/407-614
010 P: 6 - X 280 TBA-520921

P 120 - X 0 TBA-501668

P: 120 - X 0 TBA-520880

p: 6 - X 0 TBA-550528
GR: QUANTITY CHECK: GOODS CHECK :
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La
GR/ISSUE SLIP
VENDOR  -PLANT: 0004
NO: 0000008003

Magna PT B.V. & Co. KG

Burgbernheimer Strasse &

D-91438 BAD WINDSHEIM

SHPMT .REF . NO. : 246206
RECIPIENT
MAGNA PT S.p.A.

VIA DEI CICLAMINI 4
1-70026 MODUGND

~PLANT-CUST: 0100
-NUMBER: 30005665

LY

19.11.2019-07:43
Page (1.2
UNLOADING POINT: 14248
STORAGE LOCATION:
POINT OF CONSPTN:
SHIPPING TYPE:
CARRIER:

~NUMBER:

Truck (Custome
Schweitzer

DEUTSCHLAND SHPMT-GRS WEIGHT: 20.594
DN-NO REF.NQ. -CUST. Q1Y UoM U/C DESCRIPTION OF DELIVERY PUR.CRD.NO.
-DATE REF .NO. -VENDOR ADDIT.DATA-VENDOR
-ITM PACK.MATL -QTY ~NUMBER CUST MAX. ND. -NUMBER VENDOR CONSIGNMENT
7206161 0550723441 1,680 PC S/ Hub System 2nd/6th Gear cpl 5500039817
20.11.2019 0550723441 Gorg, Hr. 09841/407-6163 / 09841/407-614
010 P: 6 ~ X 280 TBA-520921

P: 6 - X TBA-550528

p: 120 - ¥ ¢ TBA-520880

P: 120 - X 0 TBA-501668
7206162 0550724441 1.680 PC S/ Hub System 3rd/5th Gear cpl 5500039817
19.11.2019 0550724441 Gorg, Hr. 09841/407-6163 / 09841/407-614
010 P: 6 - X 280 TBA-520921

P: 120 - X 0 TBA-501668

P: 120 - X 0 TBA-520880

P: 6 - X 0 TBA-550528
7206163 0550730430 1,680 PC S/ Hub System 4th/Rev Gear Cpl 5500039817
19.11.2019 0550730430 Gorg, Hr. 09841/407-6163 / 09841/407-614
010 P: 6 - X 280 TBA-520921

P: 120 ~ X 0 TBA-501668

& 120 - X 0 TBA-520880

P: 6 - X 0 TBA-550528
7206164 2510200812 7.200 PC S/ Clutch Actuator Pump 5500039863
19.11.2019 2510200912 Gorg, Hr. 09841/407-6163 / (09841/407-614
010 P: 6 - X 1.200 TBA-520921

P: 120 - X 0 TBA-520880

P: 6 - ¥ 0 TBA-550528
7206165 2510204509 5.760 PC S/ Clutch Cooling Pump 5500039863
19.11.2019 2510204509 Gorg. Hr. 09841/407-6163 / 09841/407-614
010 P: 6 - X 960 TBA-520921

P: 120 - X 0 TBA-520880

p: 6 - X 0 TBA-550528
GR: QUANTITY CHECK: GDODS CHECK:
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rosa = Exgmplar filr Absendar % rosa = Exemplalro de l'expédilour rose = Exemplaar voor akzender rosg = Essemplare per milionip pink = Copy [orsender rosn = Exemplar fdr afsender
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1 Absandar {Name, Arschrift, Lang%
Expédlleur(nom.}adresse,bpays/ TN INTERNATIONALER £
= = / . = ’—l i FRACHTBH!EF \
' i - LETTRE DE VOITURE
Lo wibudl s e N LN - INTERNATIONAL O [ O %OS
{J Diase Bl]!lllﬁrde%?g’ ur;:erlle%! ti‘néz Eilner FE tninispurl est fa}:mig, Inugubslanl
fh . T gepentalllgen Abmachung den Bestim- oute clause coniralre, & la Con-
e T2V & Go. KG mungen des Dbertinkommens dber den ventlon relative au conirat de trans-
VRl { Windsheim Beférderungsverirag Im internationalen part Intemational de marchandises
StraBengllervarkehs (CMR). par route {CMR).

I 3l -

Empranger {Nome, Anschift, Land) -
2 BRiante tom, atreann. pays) | ONEIMr SBirage 5

a7 L, 4 Scirweltzer GmbH & Co.
e ; . > internstionale Spedition KG
l i ((;1 [f(/.ﬁ-l.li" £ Carl-Benz-3trafte 23

1 6 FrachtfUhrer {Name, Anschrift, Land)
Transporteur {nom, adrasse, pays)

i Jézfﬁ(cb{m‘sw gu;ﬁ!usl‘hrw

3 Auslieferungsort des Gutes 17 Nachfolgends FrachtGhrer (Name, Anschriit, Land)
Lieu prévu pour Ia livralson da ta marchandise Transy 51 {nom, acresss, pays) %

owen [“ 0l o
Land/Pays fff [r' {‘

Les parties encadrédes dp lignes grasses
dolvant étre remplls par le transporteur.
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4 Ort und Tag der Ubemahme des Gutes s by z
Liow ot date de la prise en charge de la marthandlse ! §
Ont/Lieu [ — o e Ld e %"
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Verbehalte und Bemerkungen dar FrachtfGhrer
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26 Vertragspartner des Frachtihrers
27 At e Bormeicen Nutzlast In kg Bestiitigung des Empfangers/Datum/Unterschrift Bestatigung des Fahrers/Datum/Unterschaft
Kiz - LI .
Anhangar G A ) :! 7 -
-

Benutzte Gen.-Nr. - » [ ] National ] Bilateral ] M CEMT

ee!

nL pun add

HAY PEEY'S 2850y UOIBIUSUINACPIEPUOS SU8|S :L PUN | 8SSE(Y J8p 1elpb ‘apt




